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Za včasné zapracování změn a za provedení záznamu o změnách odpovídá držitel, u kterého je staniční řád uložen.

ROZSAH ZNALOSTÍ

	Pracovní zařazení


	Znalost



	Vrchní přednosta uzlové železniční stanice, přednosta železniční stanice, dopravní náměstek vrchního přednosty, přepravní náměstek vrchního přednosty, technický náměstek vrchního přednosty, dozorčí, dozorčí provozu, inženýr železniční dopravy, dozorčí přepravy
	úplná + všechny přílohy

	výpravčí, staniční dozorce
	úplná + všechny přílohy

	Komerční pracovník
	úplná znalost čl.1, 11, 13, 14, 16, 54, 55, 56,

přílohy č.26, 30A,B,

informativní znalost čl. 4, 8,   přílohy č. 47A,B, 48.

	DKV – strojvedoucí
	znalost čl.1, 7, 8, 9A,B,C, 11, 12, 13, 14, 21, 22, 31A,B,C, 32, 65A,B, 92, 93, 100, 116, 138,   přílohy 1, 4, 14, 21, 29, 31, 58.

	SDC – ST
	znalost čl.1, 9A,C, 13, 14, 21, 22, 31C, 32, 62, 93, 141,

přílohy 1, 14, 21, 47B.

	SDC – SSZT
	znalost čl. 1, 9 A,B,C, 13, 14, 21, 22, 31A,B,C, 32, 33, 73, 86, 93, 141,

přílohy 1, 5A,B,F,H, 6, 7A,B, 47B.


A. VŠEOBECNÉ ÚDAJE

1. Umístění, určení a organizační struktura stanice

· Železniční stanice Uhersko leží v km 286,492 dvoukolejné trati  Česká Třebová - Praha-Libeň.

Je stanicí:

smíšenou.podle povahy práce pro osobní i nákladní dopravu;

mezilehlou.
po provozní stránce.

Sídlem vrchního přednosty je uzlová ŽST Pardubice.

4. Hlásky (hradla), odbočky, nákladiště, kolejové křižovatky, kolejové splítky a zastávky až k sousedním stanicím 

· Zastávka SEDLÍŠŤKA leží v km 282,817 mezi stanicemi Zámrsk - Uhersko. Zastávka není komerčně obsazena. Administrativně je přidělena k železniční stanici Pardubice hl.n. Čekárna je zděná, na pražském nástupišti je přístřešek o rozloze 8 m2. Jednostranné vnější úrovňové nástupiště u první koleje je v délce 190 m a u druhé koleje v délce 170 m. Osvětlení je elektrické, samočinné fotobuňkou. Zastávka je vybavena rozhlasovým zařízením pro neobsluhované zastávky TORNZ, obsluha ze ŽST Uhersko a Zámrsk. Přístup pro invalidní vozíky na nástupiště směr Pardubice a směr Česká Třebová je z místní komunikace 

7. Nástupiště

· Jednostranné vnější úrovňové nástupiště v délce 263 m je u staniční koleje číslo 3 a jednostranné vnější úrovňové nástupiště s nadchodem v délce 268 m je u staniční koleje číslo 6 .

Příchod na nástupiště u třetí staniční koleje je od výpravní budovy.

Příchod na nástupiště u šesté staniční koleje je po přechodové lávce z nástupiště u třetí staniční koleje od výpravní budovy nebo od obce Uhersko přímo.

Pro služební účely je úrovňový přechod přes koleje č. 3,1,2,4 a 6 na začátku a konci zvýšených nástupišť.

Pro zaměstnance slouží k příchodu na nástupiště u šesté staniční koleje přechod v úrovni dveří dopravní kanceláře.

8. Technické vybavení stanice

· V přízemí původní i nové výpravní budovy jsou umístěny kotelny elektrovodního ústředního topení. Obsluhu provádí staniční dozorce. Popis a obsluha je v Příloze č. 18 SŘ.

· Před staniční budovou je ČOV. Dozor nad její činností provádí staniční dozorce. Popis a obsluha je v Příloze č.18 SŘ. 

· Stanice je vybavena vodovodem napájeným ze studny mezi starou a novou staniční budovou s rozvodem do jednotlivých místností těchto budov. V přízemí staré staniční budovy je umístěno zařízení k úpravě vody na vodu užitkovou. Dozor nad jeho činností provádí staniční dozorce. Popis a obsluha je v Příloze č.18 SŘ. Pitná voda je dodávána v pevných obalech.
9A. Elektrická trakční zařízení

· Trakční proudová soustava stejnosměrná 3 kV (3000 voltů).

· Napájecí stanice : Choceň  v km 273,340

                                 Moravany  v km  290,710

Úsekové odpojovače jsou umístěny takto:

ÚO  401                  -  stožár č. 5

ÚO  402                  -  stožár č. 6

ÚO  411                  -  stožár č. 79

ÚO  412                  -  stožár č. 80

ÚO  3 A                  -  stožár č. 39

ÚO  3 B, 4, 6          -  stožár č. 40 A

ÚO  Z 016              -  stožár č. 49 (u Vk 1)

· Manipulaci s úsekovými odpojovači provádí určení zaměstnanci na příkaz elektrodispečera. V případě nebezpečí z prodlení a nemožnosti spojení s elektrodispečerem provedou manipulaci bez jeho příkazu. Po obnovení spojení s elektrodispečerem mu tuto manipulaci neprodleně oznámí.

· Klíče k ÚO jsou uloženy v dopravní kanceláři. Rovněž tak i ochranné pomůcky a ovládací klika  k ovládání ručního pohonu při poruše dálkového ovládání.

· Schéma trakčního vedení, jeho dělení, napájení, umístění, označení ÚO a pokyny k jejich obsluze jsou uvedeny v Příloze č.14 SŘ. 

9B. Elektrická zařízení 6kV pro napájení zabezpečovacích zařízení

· Trafostanice je v přízemí budovy RZZ.

· Rozvaděč STS 1132 - 6 kV je v trafostanici v přízemí budovy RZZ 

· Na indikační desce v dopravní kanceláři je zaplombované tlačítko „Nouzové vypnutí napájení“ - obsluhou tohoto tlačítka dojde k odpojení všech napětí pro funkce RZZ.

9C. Elektrická silnoproudá zařízení

· Elektrický ohřev výhybek - viz Příloha č.5D SŘ.

10A. Elektrické osvětlení 

· Venkovní osvětlení je řešeno osvětlovacími věžemi, doplněnými výbojkou  na staré výpravní budově a na nástupišti u šesté staniční koleje osvětlovacími stožáry typu „Radek“. Ty jsou i na zámrském zhlaví. Vnitřní osvětlení je zářivkové a žárovkové.



· kolejiště osvětluje celkem 13 osvětlovacích  věží, 6 stožárů typu „Radek“na zámrském zhlaví a 9 stožárů typu „Radek“ na nástupišti u šesté koleje.Na staré výpravní budově je jedno výbojkové rameno, v čekárně a ve vestibulu je osvětlení provedeno dvoutrubicovými zářivkami. Čištění  a údržbu provádí SDC-SEE  Pardubice, obvodní dílna Choceň. Při spouštění svítidel je třeba dodržet ustanovení 11/85-PMR čl. 36. Dle tohoto předpisu je povinností uživatele v rámci základní údržby osvětlení  zajišťovat náhradní světelné zdroje, zářivky, kliky ke spouštění svítidel a pod. 



· Umístění rozvaděčů:

Rozvodnice HR 01 - umístěna v nové budově, v přízemní části určené pro SSZT, slouží pro napájení venkovního osvětlení a vlastního zařízení budovy.
Rozvodnice R 01 - je umístněna v přízemí nové výpravní budovy (na chodbě k dopravní kanceláři) a slouží k napájení vlastního zařízení.

Rozvodnice R 02 - je umístněna  v prvním patře nové budovy v části pro SSZT a slouží pro napájení vlastního zařízení.

Rozvodnice R 03 - je umístněna na veřejných WC a slouží pro napájení vlastního zařízení.

Rozvodnice R 06 - je umístěna v útulku  STO a slouží pro napájení zařízení v útulku.

Rozvodnice R 07 - je umístěna ve staré budově v bývalé dopravní kanceláři a slouží pro napájení zařízení v této budově. 



· Použité zdroje:

SHC 400 W - osvětlovací věže 

SHC 150 W - stožáry typu „Radek“

žárovková svítidla 25 - 200 W

zářivkové trubice 40 W 



· Zařízení udržuje SDC - SEE Pardubice, obvodová dílna Choceň.



· Za osvětlení při posunu odpovídá staniční dozorce.



· Zásuvkové stojany pro připojení doplňkového osvětlení:

ZS   1.1. -  u výhybky č. 1

ZS   1.2. -  u výhybky č. 2

ZS   1.3. -  u osvětlovací věže č.1

ZS   1.4. -  u bývalého st. 1 

ZS   1.5. -  u osvětlovací věže č. 11

ZS   1.6. -   mezi výhybkami  č.15 a 16

ZS   1.7. -   mezi výhybkami  č.17 a 18 

ZS   1.8. -   u výhybky č. 19 

ZS   2.1. -   u skladiště 

ZS   2.2. -   u  kolejové váhy

ZS   2.3. -   u  útulku  STO
10B. Nouzové osvětlení

· Při výpadku veřejné sítě je dopravní kancelář osvětlena nouzově z 6 kV. Ostatní služební prostory a prostory pro cestující jsou nouzově osvětleny vhodným použitím návěstních svítilen uložených v dopravní kanceláři a u staničního dozorce. Prostory nové budovy jsou osvětleny časově omezeným nouzovým osvětlením (cca 2O min. po výpadku napájení).

Nástupiště se neosvětlují.

Za použitelnost nouzového osvětlení odpovídá staniční dozorce.

11. Přístupové cesty ve stanici 

· Přístupové cesty, nouzové východy a ústupové cesty ke a ze staré i nové výpravní budovy pro zaměstnance stanice jsou přímo z a na veřejnou komunikaci.

· Ústupové cesty jsou shodné s přístupovými.

13. Opatření při úrazech

· Pro poskytnutí první pomoci je v dopravní kanceláři příruční lékárnička. Dřevěná nosítka jsou uložena v úschovně zavazadel. Telefonní čísla a další opatření uvedena na vývěsce „Orientační plán záchranné služby“ umístěné v dopravní kanceláři.

14. Místa ve stanici, kde není dodržen volný schůdný a manipulační prostor a je proto za jízdy vozidel nebezpečné se z nich vychylovat nebo pobývat vedle koleje 

	Místo
	Kolej
	Km poloha
	Vzdálenost od osy koleje

	
	
	
	vpravo
	vlevo

	st.návěstidlo L3
	1
	287,075
	
	2,20 m

	trp.návěstidlo Se11
	1
	287,188
	
	2,18 m

	trp.návěstidlo Se6
	1
	286,240
	2,06 m
	

	trp.návěstidlo Se12
	2
	287,213
	
	2,05 m

	trp.návěstidlo Se13
	2
	287,478
	
	2,05 m

	rampa
	5
	286,591-286,609
	
	1,72 m

	trakční stožár č.44
	6
	286,721
	
	2,20 m

	trakční stožár č.46
	6
	286,789
	
	2,20 m


· Kromě míst uvedených v tabulce, je třeba dbát opatrnosti též u stožárů návěstidel, výhybkových stojanů, výhybkových návěstidel, stojanů pro zarážky, vodních jeřábů, skladištních ramp, stožárů sdělovacího vedení, stožárů rozhlasu a telefonu, stožárů elektrického osvětlení a trakčního vedení, u kolejových vah, vážních domků, plotů na mostech, u opěrných a zárubních zdí a dalších zařízení ČD.

15. Uložení klíčů od budov a jejich náhradních klíčů

· Náhradní klíč od stavědlové ústředny je zaplombován a uložen ve skříňce náhradních klíčů v dopravní kanceláři.

16. Zajištění služebních místností při opuštění pracoviště

· Při opuštění služební místnosti a nepřítomnosti jiného příslušného zaměstnance (spoluzaměstnance) se musí služební místnosti při odchodu z pracoviště uzamknout. Klíč se odevzdá do úschovy výpravčímu.

B. KOLEJE, VÝHYBKY, VÝKOLEJKY 
A ZAŘÍZENÍ BOČNÍ OCHRANY

21. Koleje, jejich určení a užitečná délka

	kolej

číslo
	Užitečná

délka v m
	Omezená polohou (námezníků, výh.č., návěstidel zarážedla, výkolejek a pod.)
	Účel použití a jiné poznámky (trakční vedení, snížená rychlost, správce zařízení není-li jím SDC, a pod.)

	1
	2
	3
	4

	dopravní

	1
	705
	S 1 - L 1
	Hlavní staniční kolej vjezdová,odjezdová a průjezdová pro všechny vlaky kromě vlaků zastavujících pro výstup a nástup cestujících, trolej v celé délce

	2
	726
	S 2 - L 2
	Hlavní staniční kolej vjezdová,odjezdová a průjezdová pro všechny vlaky kromě vlaků zastavujících pro výstup a nástup cestujících, trolej v celé délce

	3
	699
	S 3 - L 3
	vjezdová a odjezd.pro všechny vlaky,trolej v celé délce

	4
	641
	S 4 - L 4
	vjezdová, odjezdová a průjezdová pro všechny vlaky kromě vlaků zastavujících pro výstup a nástup cestujících, trolej v celé délce

	6
	647
	S 6 - L 6
	vjezdová a odjezd. pro všechny vlaky, trolej v celé délce

	manipulační

	5
	350
	Vk 1 – zarážedlo
	vykládková a nakl.kusá kolej, odstavná pro správkové a hořící vozy, trolej v celé délce, v základní poloze vypnuta.


22. Seznam výhybek, výkolejek a kolejových zábran

	Označení
	Obsluha


	Zabezpečení
	Ohřev

nebo
	Prosvětlování
	Údržba

	
	jak
	odkud
	
	ČSD

T100

čl.23
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	2
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	3
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	4
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	5
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	6
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	7
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N 
	bez ohřevu
	neosazeno
	staniční

dozorce

	8
	neosazena
	
	
	
	
	

	9
	neosazena
	
	
	
	
	

	10
	neosazena
	
	
	
	
	

	11
	neosazena
	
	
	
	
	

	12
	ručně
	
	výměnový zámek, (, typ klíče č.21 + odtlačný zámek, (, typ klíče č.20

v závislosti na Vk1
	bez

ohřevu
	odrazka
	staniční

dozorce

	13
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N 
	bez ohřevu
	neosazeno
	staniční

dozorce

	14
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	15
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	16
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	17
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	18
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	19
	RZZ
	dopravní

kancelář
	elektromotorický
přestavník = N
	elektr. ohřev
	neosazeno
	staniční

dozorce

	Vk1
	ručně
	
	kontrolní zámek, (, typ klíče č..63

Klíč v EZ
	bez

ohřevu
	neosazeno
	staniční

dozorce


N = ve sl. 4 – nerozřezný systém
Výhybky číslo 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 nejsou opatřeny výměnovým závažím.
· 2 ks zámků neuzamykatelných uloženo v dopravní kanceláři 

· 6 ks zámků uzamykatelných uloženo v dopravní kancelář (klíče uloženy 
v uzamykatelné skříňce)

· 5 ks klik k ručnímu přestavování výhybek je uloženo v dopravní kanceláři



25. Výhybky, které musí být uzamčeny, jsou-li při jízdě vlaku pojížděny po hrotu

· Při odjezdu směr Moravany výhybka č. 12.

28. Pečetění náhradních klíčů

· Mimo vrchního přednosty uzlové ŽST může pečetit náhradní klíče dopravní náměstek vrchního přednosty, přepravní náměstek vrchního přednosty, technický náměstek vrchního přednosty, přednosta stanice, dozorčí provozu, dozorčí, IŽD TS.

Pečetidlo má v úschově přednosta stanice Choceň.
· Označení pečetidla: „Pražská dráha, železniční stanice Choceň. 

C. ZABEZPEČOVACÍ A TELEKOMUNIKAČNÍ ZAŘÍZENÍ

31A. Zabezpečovací zařízení ve stanici

· Železniční stanice Uhersko je mezilehlou stanicí na dvoukolejné trati Česká Třebová - Praha-Libeň. Trať je elektrizovaná stejnosměrným trakčním systémem 3kV. Sousedními stanicemi jsou Zámrsk (směrem k začátku trati) a Moravany (směrem ke konci trati). 

Uspořádání kolejiště a umístění venkovních částí v kolejišti a obsluhovaných  vnitřních částí zabezpečovacího zařízení je zřejmé ze situačního schématu zabezpečovacího zařízení v Příloze č.6 SŘ.

Stanice je vybavena reléovým staničním zařízením třetí kategorie typu AŽD 71 v blokovém provedení, se skupinovým stavěním výměn, kolejovými obvody KO 4300 275 Hz, světelnými návěstidly AŽD 70 a třífázovými přestavníky. Ovládání je provedeno číslicovou volbou.

· Obsluha je prováděna dle předpisu Z1 a Doplňujících ustanovení k předpisu Z1 pro obsluhu RZZ ŽST. Uhersko uložených v Příloze č. 5A SŘ. 

Při individuálním stavění lze současně přestavovat nejvíce dvě výhybky  (jedna kolejová spojka).

Mezi úseky V5/V7 a V13/ V16 jsou umístěny neprofilové isolované styky. Na indikační desce jsou znázorněny červenou barvou.

31B. Zabezpečovací zařízení v přilehlých mezistaničních úsecích

· Oba přilehlé mezistaniční úseky k žst. Uhersko jsou vybaveny trojznakými automatickými bloky, které navazují na staniční z.z. třetí  kategorie.

· Mezistaniční úsek  Uhersko - Moravany je vybaven zabezpečovacím zařízením třetí kategorie elektronickým automatickým blokem AB-E1 s úplnou banalizací. Kolejové obvody a vlakový zabezpečovač jsou provozovány na signálním kmitočtu 75 Hz. Přenos návěstí na hnací vozidlo je prováděn pomocí vlakového zabezpečovače. Jeho signály jsou přenášeny na hnací vozidlo v obou směrech.

Základní směr jízdy:

Ve správném směru pojíždění traťových kolejí, t.j. pro jízdy vlaků z Uherska do Moravan po 2. traťové koleji a z Moravan do Uherska po 1. traťové koleji  i v nesprávném směru pojíždění traťových kolejí, t.j. pro jízdy vlaků z Uherska do Moravan  po 1. traťové koleji a  z Moravan do Uherska po 2. traťové koleji je obsluha AB-E1 shodná.

Doplňující ustanovení pro obsluhu AB-E1  ve druhé  traťové koleji Uhersko – Moravany a v první traťové koleji Moravany - Uhersko  č.j.51/01-11/7-V je uloženo v Příloze č.5A SŘ.

V mezistaničním úseku Zámrsk - Uhersko je v první traťové i v druhé traťové koleji zabezpečovací zařízení třetí kategorie, soustředěný automatický blok AB 3-88. Obsluha se provádí dle sl. předpisu Z1 a „ Doplňujícího ustanovení předpisu Z1 pro obsluhu traťového zabezpečovacího zařízení“ pro traťový úsek Zámrsk - Uhersko pro první a druhou traťovou kolej, uložených v Příloze č.5A SŘ.

31.C. Zabezpečovací zařízení na přejezdech

	Poloha (km)
	Druh 

komuni-

kace
	Typ a

kateg.

PZZ
	Poznámka

	1
	2
	3
	4

	Trať ČESKÁ TŘEBOVÁ - PRAHA LIBEŇ

	Železniční stanice Zámrsk

	Traťový úsek Zámrsk - Uhersko

	282,163
	III
	PZS 3ZI se závorami typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací skříň u výpr. žst Zámrsk.

Poloha ovládacích úseků (km polohy): 1. 280,260/x284,340

                                                            2. 280,293/x284,340

x, při jízdě vlaku odbočkou jsou ovládací úseky v obou kolejích v km 280.530 indikační a ovládací zařízení v ŽST Zámrsk


	zastávka Sedlíšťka

	282,830
	III
	PZS 3ZI se závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací prvky u výpravčího žst. Uhersko.

Poloha ovládacích úseků (km polohy): 1. 280,030/285,359

                                                            2. 281,030/285,359

	285,374
	IV
	PZS 3ZI se závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací prvky u výpravčího žst. Uhersko. Závislé na odj. náv. S1, S2, S3, S4, S6. 

Poloha ovládacích úseků (km polohy): 1.a 2. 283,305/

                                                              po 3. 287,076

                                                              po 1. 287,360

                                                              po 2. 287,477

                                                              po 4. 287,023

                                                              po 6. 287,389

	Železniční stanice Uhersko


	Poloha (km)
	Druh 

komuni-

kace
	Typ a

kateg.

PZZ
	Poznámka

	1
	2
	3
	4

	Železniční stanice Uhersko

	286,369
	III
	PZS 3ZI se závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací prvky u výpravčího žst. Uhersko. Závislé na vj. náv.1L, 2L a odj. náv. S1, S2, S3, S4, S6.

	287,363
	III
	PZS 3ZI s celými závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací prvky u výpravčího žst. Uhersko. Závislé na vj. náv. 1S, 2S a odj. náv. L1, L2, L3, L4, L6.

	287,811
	IV
	PZS 3ZI s celými závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	Indikační a ovládací prvky u výpravčího žst. Uhersko. Závislé na vj. náv. 1S, 2S a odj. náv. L1, L2, L3, L4, L6.

	Traťový úsek Uhersko-Moravany

	289,127
	III
	PZS 3ZI, s celými závorami, typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	a) při odjezdu se musí uzav. tlačítkem

b) od Moravan ovládán tlačítkem

c) od Uherska na návěstní znak jízdou vlaku

1.  287.847 a)

     290.600 b)

2.  287.476 c)

                                           290.600 b)

	290,194
	IV
	PZS 1SI s celými závorami, mi typ AŽD 71 s pozitivní signalizací
	d) od Uherska ovládán aut. jízdou vlaku

e)  od Moravan ovládán tlačítkem Uzavření přejezdu

                                           1. 287.847 a)

                                               290.650 b)

                                           2.  288.568 a)

                                                290.650 b

	Železniční stanice Moravany


· Popis, obsluha, poruchy jsou uvedeny ve služ. předpisu Z2, který je uložen ve sbírce služebních předpisů a dále v doplňujícím ustanovení č.j. č.j.51/01-11/7-V a doplňující ustanovení č.j. 321/95-Př uložených v Příloze č.5A SŘ.

32. Seznam hlavních návěstidel a jejich předvěstí. Seznam ostatních nepřenosných návěstidel platných pro posun, indikátorů a návěstidel pro zkoušku brzdy

	Návěstidlo,

druh a označení
	Poloha 

v km
	Odkud se obsluhuje
	Rozsvícení
	Poznámky

	vjezdové návěstidlo 

1S od Moravan
	287,847
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	od krajní výhybky vzdáleno 355 m, vybaveno PN, Se 15 vzdáleno od krajní výhybky 305 m přivolávací okruh

	vjezdové návěstidlo 

2S od Moravan ze druhé trať. koleje při jízdě proti správnému směru
	287,847
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	od krajní výhybky vzdáleno 370 m, vybaveno PN, Se 16 vzdáleno od krajní výhybky 320 m 

	vjezdové návěstidlo 

1L od Zámrsku
	285,590
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	od krajní výhybky vzdáleno 256 m, vybaveno PN, Se 1 vzdáleno od krajní výhybky 206 m 

	vjezdové návěstidlo 

2L od Zámrsku
	285,590
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	od krajní výhybky vzdáleno 257 m, vybaveno PN, Se 2 vzdáleno od krajní výhybky 207 m 

	odjezdové návěstidlo S1
	286,373
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí z první koleje směr Zámrsk, zřízeno na návěst “Posun dovolen” a na návěst “Opatrně na přivolávací návěst”

	odjezdové návěstidlo S2
	286,373
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze druhé koleje směr Zámrsk, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo S3
	286,373
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze třetí koleje směr Zámrsk, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo S4
	286,373
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze čtvrté koleje směr Zámrsk, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo S6
	286,373
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze šesté koleje směr Zámrsk, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo L1
	287,071
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí z první koleje směr Moravany, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo L2
	287,103
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze druhé koleje směr Moravany, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo L3
	287,071
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze třetí koleje směr Moravany, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo L4
	287,023
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze čtvrté koleje směr Moravany, je vybaveno jako návěstidlo S1

	odjezdové návěstidlo L6
	287,036
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	platí ze šesté koleje směr Moravany, je vybaveno jako návěstidlo S1

	předvěst 1-2843 vjezd. náv. 1L od Zámrsku z první trať. koleje 
	284,340
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	předvěst 2-2843 vjezd. náv. 2L od Zámrsku ze druhé trať. koleje 
	284,340
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	předvěst 1-2894 vjezd. náv. 1S od Moravan z první trať. koleje 
	289,415
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	předvěst 2-2896 vjezd. náv. 2S od Moravan ze druhé trať. koleje 
	289,674
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seřaďovací náv. Se1, trpasličí
	285,640
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	nahrazuje označník

	seřaďovací náv. Se2, trpasličí
	285,640
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	nahrazuje označník

	seřaďovací náv. Se3, trpasličí
	285,846
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seřaďovací náv. Se4, trpasličí


	285,846
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seřaďovací náv. Se5, trpasličí
	286,229
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seřaďovací náv. Se6, trpasličí
	286,250
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seř. náv. Se11, trpasličí
	287,188
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seř. náv. Se12, trpasličí
	287,216
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seř. náv. Se13, trpasličí
	287,477
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seř. náv. Se14, trpasličí
	287,498
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	-

	seř. náv. Se15, trpasličí
	287,797
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	nahrazuje označník

	seř. náv. Se16, trpasličí
	287,797
	z dopravní kanceláře výpravčím
	elektricky 


	nahrazuje označník

	neproměnné návěstidlo „Posun zakázán“
	286,533
	neobsluhuje se
	není
	ukončení 5. kusé koleje pouze návěst “Posun zakázán”

	
	
	
	
	


· Se7, Se8, Se9, Se10 nejsou osazeny.

· Počet světel a světelných pruhů je uveden v situačním schématu. Druhy náv. znaků na jednotlivých návěstidlech jsou uvedeny v závěrové tabulce. Před vjezd. návěstidly jsou umístěna náv. upozorňovadla „Vlak se blíží k hlavnímu návěstidlu „.

· Všechna návěstidla v ŽST Uhersko jsou vzdálena od živé části TV více než 150 cm.

33. Telekomunikační a informační zařízení

· Telefonní okruhy:

- 2x  VT ( telef. okruh traťový)

- 4x  VP ( telef. okruh přivolávací)

- 3x  JT ( telef. okruh místní - přejezdy )

- 1x  SU ( účastn. přípojka žel. služební tel. sítě)

- 1x  hl. telefonní stanice veřejné telef. Sítě

- 1x  VK ( telef. okruh trakční - spojení sousedních měníren a spínacích stanic s mezilehlými ŽST)

- 1x  JN ( telef. okruh místní - ústředna RZZ)

- 1x  RM ( modulační okruh 1 rozhlasové ústředny)

- 1x  RU ( dálkové ovládání 1 rozhlasové ústředny)

Náhradní telef. spojení je zajištěno náhradním zapojovačem 2x10 svírek vzor AŽD umístěným na stěně v dopravní kanceláři.

Technické části zapojovačů jsou umístěny ve sdělovací místnosti v 1. patře provozní budovy.

Manipulace s ovládacími soupravami zapojovačů viz návod k obsluze v Příloze č.5B SŘ.

· Staniční rozhlas: 

Rozhlasová ústředna typu RU 85 společná pro řízení posunu a pro informování cestujících. Ovládání rozhlasu je z obou obsluhovacích souprav OSZ - 6 zapojovačů STZ -1.

Reproduktorový rozvod je členěn do 4 větví:

- 1. větev: 3 stožáry - RS1, RS2, RS3 (ovládací soupravy zpětného rozhlasu SOZ, 1 reproduktor ARS 403 - 6W) na choceňském zhlaví 

- 2. větev: 3 stožáry - RS5, RS6, RS7 (ovládací soupravy zpětného rozhlasu SOZ, 1 reproduktor ARS 403 - 6W) na pardubickém zhlaví 

- 3. větev: 1 stožár - RS4 (ovládací souprava zpětného dotazu SOZ, 1 reproduktor ARS 403 - 6W) u EZ  Vk1/1

- 4. větev: rozhlas pro informování cestujících - reproduktory 403 - 6W (2 na staré VB, 1 na nové VB, 1 na budově skladu u 5. koleje 1 na lávce pro přechod cestujících na nástupiště u 6. koleje, 2 na nástupišti u 6. koleje) a 5 vnitřních reproskříněk ARS 485.

Rozhlasová ústředna RU 85 je umístěna ve sdělovací místnosti v 1.patře nové výpravní budovy.

Zastávka Sedlíšťka :

Pro informování cestujících na zastávce Sedlíšťka slouží rozhlasové zařízení, které obsluhuje výpravčí.

Popis zařízení a popis obsluhy je uveden v Příloze č.5F SŘ.



· Rádiová spojení:

Rádio síť: SMV/síť os. a nákl. Vlaků

Pomocí přenosných radiostanic k vzájemnému dorozumívání:

- výpravčí - zaměstnanec řídící posun

- výpravčí - staniční dozorce

Radiostanice jsou uloženy u výpravčího.

Provoz radiostanic se provádí podle "Provozního řádu radiostanic", vydaného jako Příloha č.21 SŘ.

· Požární signalizace:

Ústředna EPS MHU 106 je umístěna v dopravní kanceláři.

Instalované hlásiče:

Stará výpravní budova:

 - 4 hlásiče MHG 120.023 a 1 tlačítkový hlásič MHS 102

Nová výpravní budova: 

- přízemí - 8 hlásičů MHG 120.023 a 1 tlačítkový hlásič MHS 120

- 1.patro -  7 hlásičů MHG 120.023 a 1 tlačítkový hlásič MHS 120

Signální svítidla MHS 107.023 jsou umístěna v ŽST Uhersko na 7 frekventovaných místech.

Manipulace s EPS - viz návod k obsluze v Příloze č.5H SŘ.

· Výpočetní technika:
- (ISOŘ), viz Přílohu č.24 ke SŘ.
- PC v dopravní kanceláři = Automatizované pracovní místo dopravní kanceláře (APM DK) pro vedení dopravního deníku, plánování vlaků, naplnění a úpravu datové základny, výpočet výkonů, prohlížení archivu a vypočet, vytvoření a odeslání informace „Plnění GVD“ na počítači, obsluhuje výpravčí, viz Příloha č.24 ke SŘ.
· Ostatní informační zařízení :

Hodinová zařízení - linkový rozvaděč RL 40.

Linkový rozvaděč RL 40 je umístěn ve sdělovací místnosti v 1. patře nové VB.

Nová i stará VB ve služebních místnostech, čekárně, vestibulu a na staré VB  - podružné hodiny PPH, celkem 13 kusů.

F. ORGANIZACE DOPRAVNÍHO PROVOZU
54. Určený zástupce přednosty stanice

· Vrchního přednostu uzlové ŽST zastupuje přepravní náměstek vrchního přednosty.
55. Vedoucí zaměstnanci stanice pověření kontrolou nebo dozorem nad výkonem dopravní služby, zastupování přednosty stanice

· Kontroly výkonu služby dopravních zaměstnanců provádějí podle plánu kontrolní činnosti vrchního přednosty uzlové ŽST tito vedoucí zaměstnanci: dopravní náměstek vrchního přednosty, technický náměstek vrchního přednosty, přepravní náměstek vrchního přednosty, dozorčí provozu, dozorčí, dozorčí přepravy, IŽD TS.
· V mimopracovní době zastupuje vrchního přednostu UŽST výpravčí ŽST Uhersko.


56. Dozorčí provozu ve směnách, staniční dispečeři a výpravčí, jejich stanoviště

· Výpravčí má stanoviště v dopravní kanceláři. Je vedoucím směny, organizuje práci v celém obvodu stanice a v přilehlých mezistaničních úsecích.
· Vede elektronický dopravní deník, v případě poruchy provozu počítače vede dopravní deník podle přílohy č.9 předpisu ČD D2 (povolené úpravy uvedeny v čl.63 SŘ).



57. Staniční dozorci, signalisté, dozorci výhybek a výhybkáři, jejich stanoviště (stavědla) 

· Služební místnost ve výpravní budově ŽST Uhersko - obsazení:

staniční dozorce



· Staniční dozorce je podřízen výpravčímu



· Staniční dozorce:
 
Z příkazu výpravčího:

- dává návěst „Ruční přivolávací návěst“

- provádí ruční přestavování výhybky č.12 a výkolejky Vk1 

- provádí označování konce vlaku 

- vypomáhá při vyřazování a dobírání správkových vozů, provádí technickou a komerční prohlídku vozu včetně odbavení vlaku příslušnou vlakovou dokumentací 

- provádí čištění a mazání výhybek.


59. Používání písemných rozkazů

· Pro sepsání rozkazu lze využít výpočetní techniky na pracovišti výpravčího.
60. Odevzdávky dopravní služby

· Výpravčí předává dopravní službu osobně, písemně a ústně.

Staniční dozorce předává dopravní službu osobně a ústně. Písemně v „Zápisníku volnosti a správného postavení vlakové cesty“ je-li zúčastněn na přípravě vlakové cesty.

· Výpravčí odevzdává dopravní službu v „Knize odevzdávek dopravní služby„, „Dopravním deníku„ a „Telefonním zápisníku„.Výpravčí neprovádí žádný záznam o předání služby v elektronickém dopravním deníku. Za převzetí/odevzdání služby je považováno přihlášení/odhlášení se do počítače pod svým jménem a heslem.
· Je povoleno odevzdávat službu za vjezdu, odjezdu i průjezdu vlaků, v tomto případě za zajištění jízdy těchto vlaků odpovídá zaměstnanec službu odevzdávající.
62. Jízdy speciálních vozidel v obvodu stanice

· Platí zákaz práce kolejové sněhové frézy nebo kolejového sněhového pluhu a to na kolejích, kde jsou nástupiště s pevnou hranou.

· Sněhové pluhy v pracovní poloze nesmějí jezdit po kolejích č. 3 a 6 v místě zvýšeného nástupiště a po koleji č.5 v místě boční rampy. 

Ve stanici Uhersko není dovoleno otáčet sněhové pluhy. 

63. Povolené úpravy dopravní dokumentace

· Dopravní dokumentace v elektronickém dopravním deníku je vedena dle předlohy uvedené v článku 2.1. „Automatizované pracovní místo dopravní kanceláře, dopravní deník a plánování. Zápisy do elektronického dopravního deníku ( jména výpravčích sousedních stanic) se zapisují textem modré barvy, textem červené barvy se provádějí zápisy dopravního charakteru ve smyslu předpisu ČD D2.
· V případech poruchy staničního zabezpečovacího zařízení nebo dle Záznamníku poruch je povoleno použití nadefinovaných sloupců elektronického dopravního denníku:
sloupec „O 1“ – hlášení čas.údaje o postavení a volnosti vlakové cesty v obvodu staničního dozorce dle čl.76 a 77 SŘ.
sloupec „O 2“ – hlášení čas.údaje o postavení a volnosti vlakové cesty v obvodu výpravčího dle čl.76 a 77 SŘ.
sloupec „D O“ – dojel/odjel celý - časový údaj a příjmení zaměstnance, který provedl zjištění dle čl.71 SŘ.
· Dovolené úpravy dopravního deníku dle ČD D2:
Dopravní deník sloupec 10 a 11: výpravčí zde zapisuje při poruše RZZ hlášení staničního dozorce o volnosti a správném postavení vlakové cesty dle čl.76 a 77 SŘ.

Dopravní deník sloupec 12 : při poruše RZZ se upraví na „dojel/odjel celý„. Toto hlášení provádí staniční dozorce ústně nebo tel. zařízením dle čl.71 SŘ.

65.A. Zajištění vozidel proti ujetí

· Rozhodný stavební spád pro zajištění vozidel proti ujetí.

Od vjezdových návěstidel 1L/2L k Se 14 je stavební spád 5 promile směrem k Moravanům. Od Se14 k vjezdovým návěstidlům 1S/2S je stavební spád 2,5 promile směrem k Zámrsku. 

· V celém obvodu stanice provede kontrolu zajištění vozidel proti ujetí po nástupu směny staniční dozorce a vždy po skončeném posunu. V případě zajištění vozidel proti ujetí pouze zarážkami, nahlásí staniční dozorce počet a umístění zarážek výpravčímu. 
· Přivěšuje-li hnací vozidlo strojvedoucí sám, na určené místo uloží zarážky po přivěšení hnacího vozidla staniční dozorce. Na opačné straně zaměstnanec, který provádí zkoušku brzdy nebo z příkazu výpravčího staniční dozorce. 
· Uložení a počet zajišťovacích prostředků je uvedeno v čl.116 SŘ.
65.B. Způsob zajištění vlaku při vykonávání jednoduché a úplné zkoušky brzdy a odpovědnost za odstranění zařízení, kterým byl vlak zajištěn

· Po přivěšení hnacího vozidla se smí povolit RB a odstranit zarážky. 

Do vykonávání úplné a jednoduché zkoušky brzdy musí být vlak zajištěn přímočinnou brzdou HV. RB povolí a zarážky odstraní staniční dozorce. 

67. Ohlašování změn ve vlakové dopravě

· Změny ve vlakové dopravě ohlašuje výpravčí staničnímu dozorci a komerčnímu pracovníkovi ústně pokud se jejich činnosti dotýkají.
71.Způsob zjištění, že vlak dojel/odjel celý

· Při správné činnosti staničního zabezpečovacího zařízení není nutno před hlášením, že vlak dojel celý, zjišťovat volnost námezníků na dva vozy (asi 20m).
· Při poruše zabezpečovacího zařízení, kdy nelze dle indikačních prvků zabezpečovacího zařízení zjistit, že vlak dojel/odjel celý provede zjištění výpravčí sám - pohledem, nebo dotazem u strojvedoucího příslušného vlaku, nebo z jeho příkazu staniční dozorce.

Hlášení strojvedoucího nebo staničního dozorce uvede časovým údajem a příjmením do definovaného sloupce „D O“ elektronického dopravního deníku, v případě poruchy el.dopr.deníku pak v upraveném sl.12 dopravního deníku dle ČD D2.

· Mezi úseky V5/V7 a V13/V16 jsou umístěny neprofilové izolované styky. Na indikační desce jsou zvýrazněny červenou barvou. Uvolnění uvedených neprofilových styků musí být zjištěno pohledem/obchůzkou.

72. Používání upamatovávacích pomůcek

· Varovný štítek umístí výpravčí na indikační desku RZZ u příslušné traťové nebo staniční koleje.


73. Náhradní spojení

· Při poruše traťového telefonu, je výpravčí povinen navázat spojení po provozním spojení pomocí pobočky Moravany nebo Choceň. Nelze-li uskutečnit toto spojení, použije poštovního telefonu. Nelze-li uskutečnit ani jedno z těchto spojení a došlo-li zároveň k poruše traťového zabezpečovacího zařízení, nastalo nemožné dorozumění.
· Pro podávání vzájemných informací mezi výpravčími sousedních stanic lze využít i stuhovou radiovou síť. Na tomto spojení však nesmí být uskutečňovány nabídky a přijetí vlaků a odhlášky.
	Spojení se ŽST
	Telefon služební ČD
	Veřejná telefonní síť 

	Moravany
	
	

	Zámrsk
	
	


Telefonní čísla uvádějte obyčejnou tužkou – za aktuálnost odpovídá držitel výtisku.
74. Očekávání příjezdu, sledování odjezdu a průjezdu vlaku jiným zaměstnancem než výpravčím

· Sledování vlaků provádí z příkazu výpravčího pro jednotlivé případy nebo vymezený časový úsek staničního dozorce.

76. Zjišťování volnosti vlakové cesty pomocí zabezpečovacího zařízení

· Stanice má jeden obvod odpovědnosti za volnost vlakové cesty
· Volnost vlakové cesty v celém obvodu stanice zjišťuje výpravčí podle indikačních prvků RZZ. 

· Při poruše RZZ, kdy nelze zjistit volnost vlakové cesty dle indikačních prvků, provede zjištění volnosti vlakové cesty výpravčí pohledem. Je-li nutné zjišťovat volnost vlakové cesty obchůzkou, je stanice rozdělena na dva obvody odpovědnosti pro zjišťování volnosti vlakové cesty:

Obvod I: obvod výpravčí - je ohraničen vjezdovým návěstidlem 1L/2L a kolmicí ke vchodu do dopravní kanceláře přes všechny koleje. Zde za výpravčího může provádět z jeho příkazu zjišťování volnosti vlakové cesty staniční dozorce.

Obvod II: obvod staničního dozorce - je ohraničen kolmicí ke vchodu do dopravní kanceláře přes všechny koleje a vjezdovým návěstidlem 1S/2S.

Vyznačení těchto obvodů je znázorněno na náčrtku stanice v Příloze č.1 SŘ a ve vývěsce dle přílohy č. 3 služebního předpisu ČD D 2.

Pro uvedený případ je na pracovišti výpravčího uložen „Zápisník volnosti a správného postavení vlakové cesty“. Staniční dozorce po převzetí „Zápisníku“ zapíše na volný řádek datum a čas nástupu dopravní služby.

Hlášení o volnosti vlakové cesty dané telekomunikačním zařízením zapíše výpravčí do definovaného sloupce „O 1“, O 2“ elektronického dopravního deníku, v případě poruchy el.dopr.deníku pak do upraveného sloupce č. 10 za obvod č.I, za obvod č.II do upraveného sloupce č. 11 ”Dopravního deníku” dle ČD D2 časovým údajem. Ohlašující musí vždy uvést před hlášením „Zde staniční dozorce. Pro vlak 709 na první kolej volno. Starý.“
· Provádí-li zjištění volnosti vlakové cesty v obvodu I výpravčí sám, sloupec 10 proškrtne. 
· Je-li nutno zjišťovat volnost vlakové cesty na záhlaví obchůzkou, lze úsek koleje mezi výhybkou č.1 a vjezdovým návěstidlem 1L/2L a výhybkou č.19 a vjezdovým návěstidlem 1S/2S považovat za volný:

- dojel - li poslední vlak celý,

- došla - li telefonická odhláška za posledním vlakem 

- ohlásil-li zaměstnanec řídící posun po ukončení posunu před očekávaným vlakem, že úsek uvolnil od všech vozidel. Výpravčí zapíše toto hlášení do „Telefonního zápisníku“.

- došla nebo byla dána zpráva o příjezdu PMD a o uvolnění traťové koleje.


77. Postup při přípravě vlakové cesty

· Přípravu vlakové cesty provádí výpravčí obsluhou a činností RZZ ve smyslu služebního předpisu Z 1 a „Doplňujících ustanovení pro obsluhu zab. zařízení v ŽST Uhersko“, které je uloženo v Příloze č.5A SŘ.
· Nerozsvítí-li se po obsluze RZZ hlavní návěstidlo na návěst dovolující jízdu, ani průsvitky na indikačním desce se volnost vlakové cesty zjistí tlačítkem „KV“ číslicové volby. Jestliže po stisknutí tohoto tlačítka svítí trvale v každém izolovaném úseku vlakové cesty, pro který se zjišťuje volnost vlakové cesty alespoň jedna bílá průsvitka, je vlaková (posunová) cesta volná. Výpravčí ale dříve než povolí jízdu vlaku přivolávací návěstí nebo písemným rozkazem, musí přezkoušet a zajistit správnou polohu pojížděných a odvratných výhybek následujícím způsobem:

- přezkouší správnou polohu výhybek pojížděných a odvratných podle závěrové tabulky a pohledem na světelné kontroly polohy výhybek po předchozím přeložení řadičů těchto výhybek do příslušných krajních poloh.
· Nelze - li zjistit volnost vlakové cesty (posunové) ani pomocí tlačítka „KV“, zjistí se podle ustanovení čl. 76 SŘ.
· P O Z O R  při vlakových cestách přes neprofilový styk. Nutnost zjistit volnost vlakové cesty pohledem nebo obchůzkou. Není - li možné postavit vlakovou cestu obsluhou RZZ, nepostaví - li se některé výhybky při stavění vlakové cesty do požadované polohy, přestaví je výpravčí do požadované polohy přeložením výměnových řadičů. Nepřestaví - li se výhybka ani po této obsluze do požadované polohy, přestaví se ručně. Ruční přestavení výhybek provede staniční dozorce z příkazu výpravčího.
· Ve všech případech, kdy nedojde k závěru vlakové  nebo posunové cesty, musí výpravčí před dovolením jízdy vlaku nebo posunu uvést do činnosti příslušné PZZ.

· Obsluhu tlačítek PN provádí pouze výpravčí obsluhující RZZ. Držení již stlačeného tlačítka přivolávací návěsti smí převzít z příkazu výpravčího staniční dozorce. 
· Je - li vlakem obsazeno i opačné zhlaví než odjezdové, výpravčí pojížděné výhybky a odvratné výhybky zajistí přeložením řadičů do příslušné polohy.
· V případě poruchy zabezpečovacího zařízení (nutnost přezkušování správné polohy výhybek a výkolejek na místě, ruční přestavování výhybek) je na pracovišti výpravčího uložen „Zápisník volnosti a správného postavení vlakové cesty“. Staniční dozorce po převzetí „Zápisníku“ zapíše na volný řádek datum a čas nástupu dopravní služby. 

Provedení přípravy vlakové cesty ohlásí telekomunikačním zařízením „Zde staniční dozorce. Pro vlak 709 na první kolej postaveno a volno. Starý.“

Výpravčí toto hlášení zapíše časovým údajem do příslušného definovaného sloupce elektronického dopravního deníku nebo upraveného ”Dopravního deníku dle ČD D2” (viz čl. 63 SŘ).


79. Současné jízdní cesty

· Tabulka současných jízdních cest je uvedena v Příloze 6 SŘ. 

· Při zastavení vlaku s přepravou cestujících mimo nástupiště kontroluje výstup a nástup cestujících na příkaz výpravčího staniční dozorce. Při jeho nepřítomnosti odpovídá za nástup a výstup cestujících výpravčí.

83. Výprava následných vlaků vzhledem k místním poměrům

· Vlaky ve směru Zámrsk a Moravany se vypravují v traťových oddílech. Při výpravě následných vlaků je výpravčí povinen dodržovat stanovená následná mezidobí, je -li elektrické následné mezidobí delší, řídí se dle něho.
86. Obsluha PZS a postup při poruchách 
· Výpravčí sleduje správnou činnost PZZ v km 282,830( 285,375( 286,369( 287,363( 287,811 a 289,127 dle kontrolních prvků na indikační desce.

Případné poruchy hlásí příslušným pracovníkům SDC - SSZT v místě, nebo dle rozvrhu pohotovosti. Do doby, než odpovědný pracovník SDC - SSZT ohlásí správnou činnost PZZ, musí být vlaky zpravovány rozkazem Op, PMD písemným rozkazem. 

· V případě poruchy výše uvedených PZZ, kdy zůstanou závory trvale uzavřeny, výpravčí po zjištění, že vlak nebo kolejové vozidlo uvolnilo přejezd, obslouží tlačítko  „Nouzové otevření přejezdu“ na indikační desce. Po dobu stlačení tlačítka je přejezd otevřen.

· Ve všech případech, kdy nedojde k závěru vlakové  (posunové) cesty, musí výpravčí před dovolením jízdy vlaku (posunu) uvést do činnosti příslušné PZZ ručně. Při odjezdu směr Zámrsk PZZ v km 286,369 a 285,395. Při odjezdu směr Moravany PZZ v km 287,211, 287,363 a 289,127.

· Klíček od telefonu a skříněk k místní obsluze PZZ v km 286,369, 285,395, 287,211, 287,363 a 289,127 jsou uloženy u výpravčího. Zaměstnanec určený k obsluze PZZ ve stanici (staniční dozorce) smí tlačítko „Otevřeno“ obsloužit pouze se souhlasem výpravčího. U PZZ na trati po souhlasu obou výpravčích. Zaměstnanci určenému ke střežení vydá výpravčí klíč od skříňky místní obsluhy spolu s klíčem od telefonu a dále z vlastního stavu píšťalku, návěstní praporek/návěstní svítilnu.

89. Opatření při jízdách vozidel v ovládacích obvodech PZZ

· Kilometrická poloha ovládacích úseků je uvedena v čl. 31C SŘ.



92. Správkové vozy a jejich opravy

· V ŽST Uhersko polepuje správkové vozy staniční dozorce z příkazu výpravčího.
· Prohlídku vozu označeného jako nezpůsobilého provozu zajišťuje výpravčí ohlášením do DKV pracoviště Pardubice.
· Zaměstnanec DKV STP Pardubice, který provádí opravy správkových vozů, oznámí výpravčímu opravení nebo v případě, kdy nelze vůz ve stanici opravit, omezení další přepravy písemně v „Záznamní knize technické služby vozové“, která  je uložena na pracovišti výpravčích.

· Vozy na kterých pracuje zaměstnanec DKV STP Pardubice je nutno před započetím opravy krýt přenosným návěstidlem s návěstí „Stůj“. Krytí si zajistí zaměstnanec DKV STP sám.

93. Posun mezi dopravnami

· Při odjezdu PMD přes PZS v km 285.374, 286.369, 287.363 a 287,811 na návěst dovolující jízdu (mimo PN) odjezdových návěstidel jsou PZS závislé na těchto odjezdových návěstidlech - není třeba činit zvláštní opatření.

V ostatních případech při odjezdu PMD musí výpravčí obsloužit tlačítko pro ruční obsluhu a uzavřít PZZ v km 285.374 a 286.369 směr Zámrsk a PZZ v km 287.363 a 287,811 směr Moravany. Při vjezdu PMD, není-li dovolen na návěst dovolující jízdu (mimo PN), musí výpravčí obsloužit tlačítko pro ruční obsluhu a uzavřít PZZ v km 286,369 při vjezdu od Zámrsku a PZZ v km 287,363 a 287,811 při vjezdu od Moravan.

· Při odjezdu PMD (speciálního vozidla), které nespolehlivě ovlivňuje kolejové obvody ze stanice, zastaví u vjezdového návěstidla z opačné strany a strojvedoucí telefonicky ohlásí výpravčímu, že vozidlo opustilo obvod stanice. Tuto povinnost nařídí výpravčí strojvedoucímu PMD (spec. vozidla) písemným rozkazem.

· Volnost mezistaničního úseku při jízdě vlaků v tratových oddílech zjistí výpravčí podle indikačních prvků na indikační desce RZZ nebo dotazem u výpravčího sousední stanice. 

95. Povolenky

· V ŽST Uhersko je uložena v obalu „Mimořádné události“ povolenka pro první traťovou kolej Uhersko - Zámrsk a povolenka pro druhou traťovou kolej Uhersko -  Moravany.

97. Zkrácené názvy nebo zkratky stanic a místní názvy

· Seznam povolených zkratek:


Zámrsk
Za


Sedlíšťka
Sd


Uhersko
Uh


Moravany
Mo

· Používání zkratek v elektronickém dopravním deníku:

Zámrsk …………………ZA
Moravany…..…………..MO
G. USTANOVENÍ O POSUNU

100. Základní údaje o posunu

· Stanice tvoří jeden posunovací obvod. V celém obvodu stanice dává souhlas k posunu výpravčí.

· Souhlas k posunu na kolejích, které nejsou určeny pro jízdy vlaků a příkaz k obsluze ručně stavěné výhybky č.12 a výkolejky Vk 1 dává vždy výpravčí. Tuto výhybku a výkolejku smí přestavovat staniční dozorce (posunová četa).

· Povinnosti zaměstnance řídícího posun vzhledem k EZ 1: 

- po skončení posunu ze 3.koleje na 5.kolej nebo opačně, se musí zaměstnanec řídící posun přesvědčit o volnosti koleje mezi výhybkou č. 12 a Vk 1 před uzavřením klíče Vk1/12t/12 do EZ 1.



104. Posun a jeho ukončení vzhledem k jízdám vlaků

· Rušící posun musí být zastaven a vlaková cesta uvolněna nejpozději 5 minut před vypočítaným příjezdem nebo průjezdem vlaku. 

115. Posun trhnutím

· Posun trhnutím je v celém obvodu ŽST Uhersko zakázán.

116. Zarážky, kovové podložky a dřevěné klíny

· Na stojanu u 6 koleje před moravanským zhlavím jsou umístěny 2 zarážky, ve stojanu u 3 koleje před moravanským zhlavím rovněž 2 zarážky. U služebního přechodu u 3 koleje na stojanu 4 zarážky. Ve stojanu u 5 koleje 2 zarážky.

I. ZVLÁŠTNÍ OPATŘENÍ

133. Nejkratší doba pro poznání místních a traťových poměrů

· Pro funkci výpravčího jsou stanoveny pro poznání místních a traťových poměrů v ŽST Uhersko 2 denní a 2 noční směny.

· Součást poznání traťových poměrů pro funkci výpravčí je seznámení s přilehlými traťovými úseky jízdou na stanovišti strojvedoucího vhodného vlaku, nebo PMD do a ze sousedních stanic.

· Pro funkci staniční dozorce je stanovena pro poznání místních poměrů v ŽST Uhersko 1 denní a 1 noční směna.

137. Zajištění bezpečného přístupu osob s omezenou schopností pohybu a orientace

· Pro zdravotně postižené osoby pohybující se na vozících a pro invalidy, kteří se přihlásí u výpravčího se pro přístup k a od vlaku použije přechod v úrovni kolejí vpravo od výpravní budovy. Bezpečný přístup těchto cestujících k a od vlaku zajistí výpravčí byl-li o to požádán.
138. Podmínky pro vjezd, průjezd a odjezd vlaků při napěťové výluce trakčního vedení

Beznapěťový úsek v km 285,590 - 287,843

	směr
	typ
	Jednotka 680
	Osobní vlaky
	Nákladní vlaky

	
	
	
	
	

	ČT - Pardubice
(cca -2,0%o)
	průjezd I (V traťová)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	průjezd II (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	průjezd III (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	vjezd II (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	vjezd III (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	odjezd (V=40km/h)
	ANO (100 m)
	ANO (130 m)
	NE (více jak 200m)

	
	
	
	
	

	Pardubice-ČT
(cca 2,0%o)
	průjezd I (V traťová)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	průjezd II (V=60km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	průjezd II (V=40km/h)
	NE
	NE
	NE

	
	průjezd III (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	vjezd II (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	vjezd III (V=40km/h)
	ANO
	ANO
	ANO

	
	odjezd (V=40km/h)
	ANO (190 m)
	NE (více jak 200m)
	NE (více jak 200m)


Osobní vlak
'= R500t, 250m, 40 náprav, 120 km/h

Nákladní vlak
'= S2000t, 600m, 100 náprav, 80 km/h

Vysvětlivky:

průjezd I
vlaky projíždějící (nebo vjíždějící) po napěťově vyloučených hlavních staničních kolejích nejvyšší dovolenou (traťovou) rychlostí

průjezd II
vlaky projíždějící po napěťově vyloučené skupině kolejí rychlostí, která je omezena návěstí hlavního návěstidla (nebo jiným způsobem) na rychlost V (např. při průjezdu odbočkou)

průjezd III
vlaky vjíždějící přes napěťově vyloučený úsek a projíždějící po napěťově nevyloučené skupině kolejí rychlostí, která je omezena návěstí hlavního návěstidla (nebo jiným způsobem) na rychlost V (např. při vjezdu a odjezdu odbočkou)

vjezd II

vlaky vjíždějící na napěťově vyloučenou skupinu kolejí rychlostí, která je omezena návěstí hlavního návěstidla (nebo jiným způsobem) na rychlost V (např. při vjezdu odbočkou)

vjezd III
vlaky vjíždějící přes napěťově vyloučený úsek na napěťově nevyloučenou skupinu kolejí rychlostí, která je omezena návěstí hlavního návěstidla (nebo jiným způsobem) na rychlost V (např. při vjezdu odbočkou)

odjezd

vlaky odjíždějící z napěťově nevyloučené koleje přes napěťově vyloučený úsek rychlostí, která je omezena návěstí hlavního návěstidla (nebo jiným způsobem) na rychlost V (např. při vjezdu odbočkou);


číslo v závorce je vzdálenost k odjezdovému návěstidlu, která musí být dodržena v případě, aby byl možný odjezd z napěťově nevyloučené koleje přes napěťově vyloučený úsek

Opatření pro elektrickou jednotku řady 680: v případě výluky napětí TV je nutné mít k dispozici pro jednotku řady 680 nezávislé hnací vozidlo. Toto opatření se týká i případu, kdy lze projet beznapěťový úsek výběhem. V případě přerušení napájení jednotky z TV nad 15 minut musí být nezávislé hnací vozidlo vybaveno zařízením pro elektrické vlakové topení. Pokud nebude el. jednotka napájena z externího zdroje (TV, pomocná lokomotiva) zajistí předem výpravčí informování zaměstnanců JLV a.s.

139. Seznam povolených výjimek a udělených souhlasů z předpisů ČD ve vztahu ke SŘ

	Poř.číslo
	Kým a kdy výjimka povolena
	Č.j.:
	Věc povolené výjimky
	Článek, příloha SŘ

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


141. Bezpečnostní štítek

· Výpravčí umísťuje bezpečnostní štítek na indikační panel, nebo vhodně na ovládací skříňku číslicové volby.



142. Podmínky pro dopravu vozů s malými koly

· Při jízdě všemi jednoduchými výhybkami v přímém i odbočném směru pouze rychlostí 20. 
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